
AR-15 ENHANCED SOPMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - AR-15
SOPMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC OD GREEN

Improves Cheekweld & Provides Waterproof Storage For Small Items

Currently employed by the U.S. military, this reinforced polymer stock fits M4-type
receiver extensions and offers an improved cheekweld designed for increased
comfort and consistency. Two waterproof storage compartments running the
length of the stock hold 2 AA or 3 CR-123 batteries. Streamlined contours resist
snagging on clothing, equipment, or vegetation to aid in safe and stealthy
operation. Sure-Grip stock latch ensures convenient and intuitive length-of-pull
adjustment, while the anti-slip rubber recoil pad secures the weapon to the
operator’s shoulder. Features a black, stainless steel QD swivel mount and two
molded 1¼" wide sling slots.  

Attributes

Name: AR-15 SOPMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC OD GREEN
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 100029286
Mfr. No.: SOP-1097
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Adjustable
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.344kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 269mm
UPC: 814927020047

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 Enhanced SOPMOD
Stock

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 Enhanced SOPMOD Stock entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie
das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und dabei sicher bleiben, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Achten Sie beim Umgang mit dem Produkt auf Ihre Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den AR15 Stock nur in Verbindung mit kompatiblen M4Typ Empfängerverlängerungen.
Achten Sie darauf, dass der Stock ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um die Integrität des Materials zu
gewährleisten.
Nutzen Sie die wasserdichten Staufächer nur für die vorgesehenen Batterien (2 AA oder 3 CR123Batterien).
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der SureGripSchaftverschluss ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Positionieren Sie den AR15 Stock auf der M4Typ Empfängerverlängerung.
Sichern Sie den Stock mit dem entsprechenden Mechanismus.
Überprüfen Sie, ob der Stock fest sitzt und sich nicht bewegt.

Nutzung des Stocks:

Stellen Sie die Länge des Stocks mithilfe des SureGripSchaftverschlusses ein, um eine bequeme
Passform zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Stock sicher an Ihrer Schulter sitzt.
Verwenden Sie den Stock in einer sicheren Umgebung, um die Gefahr von Verletzungen zu
minimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien aus den Staufächern entfernt werden, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Überprüfen Sie, ob es spezielle Sammelstellen für den Recyclingprozess in Ihrer Nähe gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzuhalten,
um eine schnelle und effiziente Hilfe zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten gesetzlichen
Anforderungen und Sicherheitsstandards zu entsprechen. Prüfen Sie regelmäßig auf Updates und
Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.
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AR15 Enhanced SOPMOD Stock Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Enhanced SOPMOD Stock. This product is designed for military and civilian use,
providing enhanced comfort and stability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the stock is compatible with your specific AR15 model and M4type receiver extension.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
Store the stock in a safe, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Keep the stock and its components clean and free from debris to ensure proper functioning.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness: Be aware of the potential hazards associated with using this product, including but not
limited to:

Improper installation may lead to malfunction.
Failure to secure the stock properly can result in loss of control during operation.

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that younger
individuals are supervised by a responsible adult during use.
Storage of Batteries: If using the waterproof storage compartments for batteries, ensure they are stored
correctly to prevent leakage or damage.
Sling Use: When using the sling slots, ensure that the sling is properly attached to prevent accidental
detachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the receiver extension by following the manufacturer's instructions.
Align the AR15 Enhanced SOPMOD Stock with the receiver extension.
Secure the stock in place using the provided latch and ensure it is locked properly.
Check the lengthofpull adjustment by using the SureGrip stock latch, ensuring it clicks into place
securely.

Usage:

Adjust the stock to your preferred length of pull for optimal comfort and control.
Maintain a firm grip on the firearm while shouldering the stock.
Use the antislip rubber recoil pad to ensure the stock remains securely against your shoulder during
firing.
Regularly check the stock and its components during use for any signs of looseness or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the stock and any associated components in accordance with local regulations regarding plastic
and polymer materials.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling options for the materials where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product issues, please consult your local retailer or the manufacturer’s
website for additional support and resources.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AR15 Enhanced SOPMOD Stock.
Always prioritize safety and responsibility while handling firearms and related accessories. Thank you for your
attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Culatin
AR15 Enhanced SOPMOD

Introducción
Gracias por elegir el Culatin AR15 Enhanced SOPMOD de B5 Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un soporte cómodo y seguro para su uso con rifles AR15. Sin embargo, como con cualquier equipo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el culatin esté instalado correctamente antes de usarlo. Realiza una revisión
completa de tu arma para verificar que esté en condiciones adecuadas.
Almacenamiento: Guarda el culatin en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspección Regular: Revisa el culatin y su mecanismo de ajuste periódicamente para detectar cualquier
signo de desgaste o daño.
Uso Apropiado: Este culatin está diseñado específicamente para rifles AR15 y debe usarse únicamente con
este tipo de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de Longitud: Utiliza el cierre SureGrip para ajustar la longitud de tiro. Asegúrate de que esté bien
asegurado antes de disparar.
Almohadilla Antideslizante: La almohadilla de goma debe estar en contacto firme con tu hombro para evitar
deslizamientos durante el disparo.
Evitar Enganchones: Ten cuidado al moverte con el rifle para evitar que la culata se enganche en la ropa o
en el entorno.
Almacenamiento de Baterías: Si utilizas los compartimentos de almacenamiento, asegúrate de que las
baterías estén correctamente colocadas y no haya riesgo de fugas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro.
Coloca el culatin sobre la extensión del receptor tipo M4.
Asegúrate de que el culatin esté bien ajustado y en su lugar.
Verifica que el mecanismo de ajuste funcione correctamente.

Uso:

Ajusta el culatin a la longitud deseada utilizando el cierre SureGrip.
Coloca la almohadilla antideslizante contra tu hombro.
Asegúrate de que el rifle esté en una posición segura antes de disparar.
Utiliza los compartimentos de almacenamiento según sea necesario, asegurando que estén bien
cerrados.

Instrucciones de Eliminación

Desecho: Cuando ya no necesites el culatin, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre el reciclaje de plásticos.
Baterías: Las baterías deben ser desechadas de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de B5 Systems. Puedes encontrar información adicional en el sitio web oficial de la empresa.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siempre mantente informado sobre las mejores
prácticas y actualizaciones relacionadas con la seguridad de productos.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Crosse AR15
Enhanced SOPMOD

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AR15 Enhanced SOPMOD de B5 Systems. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser la crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et remplacezla si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que la crosse est correctement installée sur votre AR15. Consultez les instructions
d'installation cidessous.
Utilisation : Utilisez la crosse uniquement avec des armes à feu compatibles. Ne forcez jamais la crosse à
s'adapter à un modèle non compatible.
Réglage : Utilisez le verrou de crosse SureGrip pour ajuster la longueur de tir de manière sécurisée et
intuitive.
Stockage : Gardez les compartiments de stockage fermés lorsque vous ne les utilisez pas pour éviter de
perdre des objets.
Manipulation : Toujours traiter l'arme comme si elle était chargée. Ne pointez jamais l'arme vers quelque
chose que vous ne voulez pas détruire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez la compatibilité : Assurezvous que votre récepteur est de type M4.
Retirez l'ancienne crosse : Si applicable, dévissez l'ancienne crosse de votre AR15.
Installez la nouvelle crosse :

Alignez la crosse avec le récepteur.
Fixez la crosse en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'elle est bien serrée.

Vérifiez le verrou : Assurezvous que le verrou de crosse est en place et fonctionne correctement.

Utilisation

Ajustez la longueur de la crosse à l'aide du verrou SureGrip pour un confort optimal.
Utilisez le pad de recul en caoutchouc antidérapant pour un meilleur maintien contre votre épaule.
Utilisez les fentes pour sangle pour attacher une sangle de transport si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si la crosse est endommagée, envisagez de la retourner à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de fournir le numéro de modèle et une description du problème.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de la crosse AR15
Enhanced SOPMOD. Pour toute information complémentaire, n'hésitez pas à consulter les ressources disponibles
ou à demander de l'aide à des professionnels qualifiés.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciatura
AR15 Enhanced SOPMOD Stock

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciatura AR15 Enhanced SOPMOD Stock di B5 Systems. Questo prodotto è progettato
per garantire comfort e prestazioni ottimali durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il calciatura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il calciatura in un ambiente sicuro e controllato.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il calciatura.
Non sovraccaricare gli scomparti impermeabili con più batterie di quanto specificato.
Evita di utilizzare il calciatura in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calciatura:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Allinea il calciatura con l'estensione del ricevitore di tipo M4.
Fissa il calciatura in posizione utilizzando il gancio di bloccaggio SureGrip.
Verifica che il calciatura sia saldamente fissato prima di procedere all'uso.

Regolazione della Lunghezza di Tiro:

Utilizza il gancio di bloccaggio per regolare la lunghezza di tiro secondo le tue preferenze.
Assicurati che il calciatura sia bloccato in posizione prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo degli Scomparti Impermeabili:

Gli scomparti possono contenere 2 batterie AA o 3 batterie CR123.
Chiudi saldamente gli scomparti dopo l'uso per garantire la protezione delle batterie.

Manutenzione del Calciatura:

Pulisci regolarmente il calciatura con un panno asciutto.
Non utilizzare solventi o detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale in polimero.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e dei materiali elettronici.
Non gettare il calciatura nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardo all'uso e alla sicurezza del Calciatura AR15 Enhanced SOPMOD Stock, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di B5 Systems. Assicurati di avere a disposizione il numero
di modello e la prova d'acquisto per un'assistenza più rapida.



Grazie per aver scelto il Calciatura AR15 Enhanced SOPMOD Stock. Utilizzalo in modo responsabile e sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 Enhanced
SOPMOD Stock Collapsible MilSpec

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 Enhanced SOPMOD Stock Collapsible MilSpec. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz
instrukcjami. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie zarówno komfortowe, jak i
bezpieczne.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu w sposób, który może stanowić zagrożenie dla siebie lub innych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj chwytu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze noś broń w sposób bezpieczny, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Korzystaj z antypoślizgowej gumowej podkładki, aby zapewnić stabilność podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność przy regulacji długości chwytu, aby nie uszkodzić mechanizmu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i nieuszkodzone.
Umieść chwyt na przedłużeniu odbiornika typu M4.
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zamocowany i zabezpieczony.

Użytkowanie

Użyj zamek chwytu SureGrip do regulacji długości chwytu.
Upewnij się, że chwyt jest wygodny i dopasowany do Twojej postawy.
Korzystaj z wodoodpornych komór do przechowywania baterii, aby uniknąć ich zgubienia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiednich procedur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz szczegóły
dotyczące zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy udanego użytkowania AR15 Enhanced SOPMOD
Stock Collapsible MilSpec.
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AR15 Enhanced SOPMOD Stock Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Enhanced SOPMOD Stock tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä, jotta voit välttää
mahdolliset vaarat ja varmistaa turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että nuoremmat käyttäjät ovat valvottuja.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkumista estävistä alueista.
Varmista, että käytät aseen kanssa sopivia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä tukki M4tyyppiseen vastaanottopäätteeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tukki on tukevasti kiinnitetty ja että kaikki lukitusmekanismit toimivat oikein.

Käyttö

Säädä vetopituus käyttäjän mukavuuden mukaan.
Käytä tukin liukastumatonta kumista rekyylipatjaa varmistaaksesi, että ase pysyy tukevasti olkapäällä.
Hyödynnä tukin vedenpitäviä säilytyslokeroita paristojen säilyttämiseen.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Yhteenveto
Nämä turvallisuusohjeet on laadittu varmistamaan, että AR15 Enhanced SOPMOD Stock tuotteen käyttö on
turvallista ja tehokasta. Noudata ohjeita huolellisesti ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia
turvallisuusvaatimuksista. Kiitos, että valitsit tuotteen, ja toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Enhanced SOPMOD
Stock

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Enhanced SOPMOD Stock. Denna kolv är designad för att förbättra din skjutupplevelse och
säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder din AR15.
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan användning.
Se till att kolvlängden är justerad för att passa din kroppsstorlek och skjutställning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om den har skador som kan påverka dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:

Kontrollera att kolven är avsedd för AR15plattformen.
Ta bort den gamla kolven genom att lossa skruvarna som håller den på plats.
Montera den nya kolven genom att fästa den på mottagaren och se till att den sitter ordentligt.
Använd skruvarna för att säkerställa att kolven är fastsatt.

Justering av kolvlängd:

Använd SureGrip kolvlåset för att justera kolvlängden.
Dra i spaken för att låsa upp kolven och justera längden till önskad position.
Släpp spaken för att låsa kolven på plats.

Användning av förvaringsutrymmen:

Öppna de vattentäta förvaringsutrymmena för att lagra 2 AAbatterier eller 3 CR123batterier.
Se till att förvaringsutrymmena är ordentligt stängda efter användning för att skydda innehållet.

Säkerhet vid skjutning:

Håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra.
Kontrollera att vapnet är oladdat när du justerar kolven.
Använd kolven som stöd mot axeln för att säkerställa stabilitet vid skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Separera plastkomponenter från metallkomponenter för återvinning.
Lämna in produkten på en godkänd återvinningsstation om den inte längre är i bruk.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AR15 Enhanced SOPMOD Stock, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.
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Návod k bezpečnému používání AR15 Enhanced
SOPMOD Stock Collapsible MilSpec

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Enhanced SOPMOD Stock Collapsible MilSpec od společnosti B5 SYSTEMS.
Tento produkt byl navržen pro zajištění pohodlného a efektivního používání vaší zbraně. Vzhledem k důležitosti
bezpečnosti při používání zbraní, tento návod poskytuje důležité informace a pokyny pro bezpečné používání,
instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném stavu a neobsahuje žádnou munici, když manipulujete s pažbou.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu správně nainstalovány a funkční před každým použitím.
V případě jakýchkoli problémů nebo poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování délky pažby používejte zámek pažby SureGrip, abyste zajistili stabilitu a bezpečnost.
Při používání zbraně dbejte na to, aby se pažba nezachytila o oblečení, vybavení nebo vegetaci.
Při nošení zbraně používejte protiskluzovou gumovou podložku tlumiče, aby byla zbraň bezpečně umístěna
na rameni.
Dbejte na to, aby úložné prostory nebyly přeplněny, což by mohlo ovlivnit stabilitu pažby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Nainstalujte AR15 Enhanced SOPMOD Stock podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je správně
uchycena na prodloužení typu M4.
Zkontrolujte, zda je pažba bezpečně zajištěna.

Nastavení délky pažby:

Otočte zámek pažby SureGrip pro uvolnění.
Nastavte požadovanou délku a znovu zajistěte zámek pažby.

Použití úložných prostor:

Otevřete vodotěsné úložné prostory a vložte baterie (2 AA nebo 3 CR123) podle potřeby.
Ujistěte se, že jsou úložné prostory správně uzavřeny.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav pažby a všech jejích částí.
Čistěte pažbu podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Další podpora



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli
získat efektivní podporu.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Enhanced SOPMOD Stock Collapsible
MilSpec. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


